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Hirdetések elfogadtatnak :
Budapesten: Goldberger A. V. és 
Eckstein B. hird. Írod. Bécsben: 
Schalek H.„ Dukes M., Oppelik A., 
cÁltalános Tudósító« hirdetési osz­

tálya Budapest.

Hirdetések jutányosán számíttatnak. M e g j e l e n i k  h e t e n k i n t  e g y s z e r :  v a s á r n a p . Nyilttér petitsora 20 Ilii.

A  » C s á k to r n y á i T a k a r é k p é n z tá r « , » M u r a k ö z i T a k a r é k p é n z tá r « , a  » C sá k to r n y a  V id é k i T a k a r é k p é n z tá r «  sat. h iv a ta lo s  k ö z lö n y e .
Karácsonykor.A  c s o d á s  ih let, m e ly  p a lo tá b a n  és k u n y ­h ó b an  e g y a rá n t m e g s z á llja  a z  e m b e re k  s z i­v ét, m id ő n  e lm e r ü ln e k  a já s z o lb a n  szü lete tt v ilá g  m e g v á ltó já n a k  e m lé k é b e n , g y ö n y ö rű  b iz o n y s á g a  a n n a k , h o gy  a z  e m b erek  e g y e n ­lő k n e k  szü le tte k . A z  á lla m , a tá rsa d a lo m  az ő in té z m é n y e iv e l fa la k a t  és á th id a lh a ta tla n ­n a k  lá tszó  m é ly sé g e k e t a lk o to tt a z  em b erek  k ö z é ; de az eg y ü tte s  érzés, m e ly ly e l a  m il­liók és m illió k  sz e n t a lá z a tta l e lra g a d ta tv a  b o r u ln a k  le a m a  b e tleh em i já s z o l előtt, m eg- c z á fo lja  a k ü lö n b s é g e k e t, m e ly e k e t a z  e m ­berek a lk o tta k  e g y m á s  kö zö tt. G y a r ló  földi d o lo g  a v a g y o n , ra n g  és m e g k ü lö n b ö z te té s , de isten ö rö k k é ta rtó  m u n k á ja  a z  eg y e n lő sé g . Isten  előtt e g y e n lő k  v a g y u n k , cs a k  e g y m á s  k ö z ö lt v a g y u n k  n a g y o k  és k ic sin y e k , h a ta l­m a s a k  és gy e n g é k .A  g a z d a g  le n é zi a sz e g é n y t, a  sz e g é n y  g y ű lö li a g a z d a g o t, de a m ik o r  e ljö n  a sze n t k a rá c s o n y  ü n n e p e , a g ló ria , m e ly  ott r a g y o ­gott a b e tleh em i já s z o l fölött, b e le ra g y o g  a s z iv e k b e , e lo s z la tja  a b ü sz k e sé g e t és g y ű lö ­letet s eg ye k  v a g y u n k  a já s z o lb a n  s z ü le te tt m e g v á ltó  im á d á s á b a n  és a h o z z á  érzett vég- h etetlen  sze re le m b e n .N y ilv á n v a ló , h o gy  eb b ől az e g y ség es é rzé sb ő l fa k a d t a tu d at, h o gy  k a rá cs o n y  a szere tet ü n n ep e. A  szere tet, a m e ly  m in t egy m á s o d ik  isten ség  e s z m é je  ta rtja  á tö le lv e  és

fű zi e g y m á s h o z  az em b erek  ö sszesség ét, le g­h a ta lm a sa b b a n  m á st lobog elő  az em b eri sze n v e d e lm e k  k o h ó já b ó l. M ik ö zb e n  fé n y  és ra g y o g á s  hirdeti m in d e n fe lé  a n y ilv á n o s s á g  előtt a  m e g v á ltó  szü leté sét, a s z iv e k  m é ly ­séges rejtekei m e g n y íln a k , hogy b e fo g a d já k  a részv étet és a jó té k o n y s á g  g y a k o r lá s á n a k  szü k s é g e s  voltát. A  n y o m o r és s z e n v e d é s sötét ta n y á it b e ra g y o g ja  az e m b erszerelet, a m e ly e t 0  h irdetett, a m e lyért Ö  h alt m eg a k e re sztfá n . A k in e k  m ó d ja  v an  rá, jó t  tesz m a a sze g é n y e k k e l.A  jó té k o n y s á g  cso d á s  m e leg sé get k ö l­csö n ö z  a v a llá s i ü n n e p n e k . A z  isten ség m a ­ga szto s im á d á s á h o z  m e g rag a d ó an  s im u l h o zzá  az em b er le g n e m e se b b  sz e n v e d e lm e , a sz e ­retet és a k ettő , a m e ly  fö n la rtja  a  v ilág o t, eg y ü tt p á r h u z a m o s a n  h a la d n a k  a n a g y  u tó n , m e ly  a z  em b e risé g  b o ld o g u lá s á h o z  vezet.Ó  be ká r. h o gy  C3ak k a rá cs o n y k o r  van  ig y !  H a  e lm ú lik  a g y ö n y ö rű  ü n n e p , s z é jje l v á lik  a k e ltő n e k  ú tja , s m á sk ép p en  hirdetik  a v a llá s t  és m á sk é p p e n  az em b erszerete tet, sőt so k s z o r  v a n  ú g y , h o gy  e g y ik  a  m á sik  e llen  tör. A z  élet k ü zd ő  p o ro n d já n  h a rcz  fo ly ik  a kettő  között, k ü lö n ö s e n  m ost, a m i­ko r a z  em b erszerete t n e vé b en  v a k ító , sőt e lv a k itó  fé n y n y e l lo b o g tatják  a tu d o m á n y  fá k ly á it . U j a p o sto lo k  keltek fel, ak ik  ú gy  a k a r já k  fe lép íten i a jö v ő t , h ogy le ro m b o ljá k  a m ú lta tíg y  a z tá n  u tta la n  u ta k o n  té v e ly g ő n k . K é tsé g e in k  m e gerő sö d n ek  s le lk ü n k  elb á g y a d .
T  Á R c  z  A. Az amerikai nagybácsik.

Megszületett!
M egszületett! oh, örvendezz világ,
Büszke zsolozsma keljen ajkadon, —  
Szálljon a tömjén, fakadjon virág,
Bár hóval födve minden völgy, halom. 
Örvendezzél, m ert ime testet ölt 
Az eszme újra . . . Rajta, rajta hát! 
Zengjed szerte —  hogy m egrengjen a föld, 
A dicsekvésbe fűlt halleluját! . . .
D e ajkad néma s  arczod oly rideg,
A csodás eszme súlya, im lenyom  — 
Parány vagy, aki porba elvegyül 
S  nem tud repülni büszke szárnyakon.
K i hulló vére szentelt zálogán 
Megváltani jött tenger vétkedet! 
Eszmekörödben, am ely szűk, silány,
Az Isten eszmét ime retteged! 
Megszületett! Mért e halotti csend  
A bűnök sötét, sivár éjjelén ?
Az árny tűnik . . .  É s ime ott dereng  
Az ég ivén uj, tiszta égi fény  . . . 
Megszületett! Oh, örvendezz világ, 
Zsolozsma zengjen völgyön-halmon át — 
Szálljon a tömjén, fakadjon virág,
A jakad fennen mennydörögje hát 
A dicsekvésbe fűlt halleluját!

Pakots József.

Talán nem is kellett volna a czim elé az 
amerikai jelző, hiszen tudja és érzi mindenki, hogy 
csak az amerikai rokonokról lehet itt szó, mert 
a mi hazabeli nagybácsijaink sokkalta inkább jó 
nevelésű emberek, semhogy rászolgáltak volna 
arra, hogy akár vígjáték tárgy, akár egy jótékony- 
czélu felolvasás czéltáblájáivá legyenek.

A mi nagybácsijaink — a hazabeliek — 
tudják mái kötelességüket; ha a VI. vagy VII. 
X-et elérik, a kellő százezerforint is rakáson van, 
hát szépen átköltöznek a másvilágba, boldoggá 
téve számtalan unokaöcscsüket és azok ismert és 
ismeretlen hitelezőit, úgy hogy az örökösnek alig 
van más dolga, mint hogy egy első osztályú te­
metést rendeljen a Pompes Funebres-nél, s a ki­
rályi közjegyzőnél meghallgassa a szeretett (?) 
nagybácsi testamentumának a kihirdetését, s fel­
fáradjon a telekkönyvi hivatalba, s átírassa a 
drága néhai ingó és ingatlanait.

De nem igy tesznek az amerikai nagybácsik ! 
Oh ezek furfangos emberek, nem hagyják olyan 
könnyen a »millióikat.« És éppen ez az, a miért 
ezek a félig jankeek megérdemelnék, hogy haláluk 
elölt 25-öt vágassanak rájuk. Természetrajzilag az 
amerikai nagybácsik két osztályba oszthatók. Elő­
ször olyanok, akik léteznek, de sohasem haltak 
meg, azaz, ott az újvilág füstös ege alatt túlélik 
összes unokáikat és öcscseikel, és olyanokra, akik 
nem léteznek, de meghalnak. Ez az utolsó faj még 
veszedelmesebb. Avagy nem olvastak-e már kad- 
vencz zsournáljaikban ilyen híreket: Mister John 
Kohen san-francziskói gyáros 92 éves korában 
elhunyt. A néhai legtekintélyesebb polgára volt a

H o m á ly o s  köd üli m eg a z  em b eriség  c z é ljá t , s m i m in d u n ta la n  e lté v e d ü n k  a kö d b e n . N e m  é r ijü k  m eg, m iért te re m tő d tü n k , n em  v a g y u n k  tisztá b an  a b o ld o g sá g  p r o b lé m á já ­v a l, d a c z á r a  a n n a k , h o gy  a  b o ld o g sá g é rt lo iy ó  k ü z d e le m  cs a k  a s írn á l s z ű n ik  m eg. R o s s z  s z e n v e d é ly e in k  sza b a d o n  lö rn e k  elő , ir igy k ed é s, g y ű lö le t és ö n z é s  a  r u g ó ja  g y a k ­ran  az em b er cse le k e d e te in e k . Á r tu n k  e g y ­m á s n a k , h o g y  h a s z n á lh a s s u n k  m a g u n k n a k .C s a k  k a rá c s o n y k o r  o sz lik  el a v ilá g  ke se rű sé ge és sö tétsége, sz e re tjü k  e g y m á s t  s jót te sz ü n k , v a g y  le g a lá b b  jó t  a k a r u n k  te n n i és elp ih en  a z  ö n z é s  h a rcz a .K a r á c s o n y  s z e lle m e , v ilá g  m e g v á ltá sa , m iért n em  m a ra d sz  v e lü n k  a z  eg é sz , e g é sz  e szte n d ő n  k e re sztü l ! ?
Hirdetmény a népszámlálás 

ügyében.1. A z  1899. év i X L I I I .  t -c z . a la p já n , a m a g y a r  k o ro n a  o r s z á g a in a k  terü le tén  190 1 . év i ja n u á r  h ó 1-je és 1 0 -ike k ö zt o r s z á g ­szerte n é p s z á m lá lá s  ren d ellete tt e l, m e ly ly e l e g y id e jű le g  a k ö z- és m a g á n é p ü le te k  és la ­káso k ö ssze írá sa , to v á b b á  a k is ip a r  k ö réb e tartozó ip a rü z e m e k  fe lsze re lé se in e k  és ter­m e lési v is z o n y a in a k  s z á m b a v é te le  is e sz ­kö zö ltetik .2. A  n é p s z á m lá lá s n a k  se m m i e g y é b  c z é lja  n in c se n , m in t az o rsz á g  ö ssze s  né-
City-nek, a Railvay Streeten 9 palotája maradt, 
s utolsó perczeiben egy hű szolgája volt körülötte. 
A milliomos Magyarországból, Znióváraljáról sza­
kadt az uj világba, s eleinte csak tinlaeladásból 
lengette életét, s most mégis 10  millió ezüst dol­
lár maradt utána.

Nos mikor ezeket a szivreható történeteket 
világgá röpítik, a Kárpátoktól az Adriáig — helye­
sebben Munkácstól Stridóig tízezer Kohen-nek 
lábbud könybe a szeme és dobban meg a szive. 
Másnap már 5000 városban ir az árvaszék, a 
jegyző és pap azaz anyakönyvvezető a san-fran­
cziskói consulnak, hogy az elhunyt millionér el- 
vitázhatatlan unokái és unokaöcscsei, ezek az ő 
városukban laknak, s minden más, hasonló nevű 
örökösjelölt — szédelgő, akiket egyenesen meg 
kell lynchelni. A legközelebb induló amerikai posta­
gőzös pedig métermázsaszámra viszi a leveleket, 
az iratokat, születési bizonyítványokat, bélyeges 
actákat az újvilágba, sőt újabban már élelmesebb 
örökösök is készülnek, akik nyomban hajóra száll­
nak a milliók után. De óh u ram ! Végre kisül, 
hogy a milliók ura tulajdonképen Kohn Izsák, 
nem is Znióváraljáról való, hanem Csehországból, 
a Znaiini uborkák hazájából. Ezzel azután öröm­
nek és tragédiának vége, a legtöbb hasznot a 
kincstár húzza, aki vagy 10 0 0 0  drb különféle ok­
iratok bélyegéért sokkal több pénzt kapott, mint 
akárhány örökös. Ilyen csalfák az uj világbeli mil­
liók. Mire hozzánk jönnek kutyamódon leolvadnak. 
Higyjék el, nem érdemes örökölni !

Most pedig érezzenek irántam forró részvé­
tet, mert áttérek az én saját külön nagybácsimra.

Épen dr. Nyúzó Alfréd ur irodájában töltöm 
az ősjogászi éveimet, amikor a Tárogatóban olva-



p esse gén ek lé tszám á t s a n ép ességn ek m in d ­azon  k ö zé rd ek ű  v iszo n y ait k id e ríten i, a- m e ly e k n e k  ism erete épen a nép esség m in d en  egyes ta g ja  b o ld o g u lásá n a k  e lő m o z d ítá s a  s a h a za i ipar fe lk a ro lá sa  érd ekéb en  kife jte n d ő  á lla m i és társa d alm i tev ék e n y ség n ek  kép ezi előfeltételét.3. F e lh iv a tik  a kö zö n ség , h ogy a nép- s z á m lá lá s  id eje alatt a csa lá d fő , v a g y  a n n a k  o ly  h elyettese, aki a sz ü k sége s telelett kel m egad n i képes, otth on  tartó zk o d jé k .4. M in d en  h á z tu la jd o n o s , illetv e  m e g ­b ízo ttja , fe lelőség terhe alatt a s z á m lá ló b iz ­tos előtt n y ila tk o z n i köteles, v á jjo n  az ö ssze ­írásból nem  m a ra d t-e  ki v a la k i ?b. a) A k i tu d va h am is, v a g y  v a ló tla n  statisztik ai ad ato k a t v a ll be, v agy  az a d a t­szo lg á lta tá st m e gtag ad ja , v a g y  s z á n d é k o s a n  e lh a llg a t v a la m e ly  la k ó i, k ih ág ást k ö v et el és 100 k o ro n á ig  terjed h ető  p é n zb ü n teté sse l bün tettetik . (1 897. évi X X X V .  t.-cz. 13. §.)5. b) K ih á g á st kö v et el az is. ak i 1900. év i d e czem b er hó 3 1 -ike és 1901. ja n u á r  hó 10 -ike közti egész időt utón tölti, s a- n é lk ü l, hogy ezen idő alatt bárh ol is sz á m b a  v étetn ék , ja n u á r  hó 10-én e lm u la s z tja  s z á m ­lá ló la p já n a k  kitöltése végett azon  kö zsé g  e lö ljá ró s á g á n á l je le n tk e z n i, am ely  k ö zsé gb en  ezen  a n apon  épen ta rtó zko d ik , v a g y  a m e ly ik  k ö zsé gen  ép en keresztü l u tazik .6. A  n é p s z á m lá lá s n á l a szü le té s  id ő ­p o n tjá n a k  h ely es b e m o n d á sa  m iatt fe lh iv a ­tik a  k ö zö n ség , h ogy a szü leté s id ő p o n tjá t iga zo ló  irato k at, m in ő k : ke re sztle v e le k , s z ü ­letési a n y a k ö n y v i k iv o n a to k , h á za ssá g i a n y a ­k ö n y v i k iv o n a to k , n y ilv á n ta rtá si k ö n y v e k , isk o la i b iz o n y ítv á n y o k , cs e lé d k ö n y v e k , m u n ­k a k ö n y v e k , b e tegség éiy ző -p énztári ta g k ö n y ­v e k , im a k ö n y v i b e je gyzé sek  stb. k é zn é l tart­sák  s a s z á m lá ló -b izto sn a k  b etekin tés végett ren d elk ezé sére  bo csá ssák .7. A  n é p sz á m lá lá ssa l eg y id e jű le g  a fö ld ­birtok n agy sága k a la s z lrá lis  h o ld a k b a n  (1 6 0 0  □  öl) ö ssze íra n d ó , m iéri is fe lk é re tn e k  a fö ld tu la jd o n o so k , fö ld b érlő k , fö ld h a s z o n é lv e ­ző k  és részes fö ld m i velő k , hogy elő re s z á ­m ítsá k  ö ssze a birt, bérelt, h a szo n é lv e ze tt és részért m ü v e it fö ld je iket, hogy a s z á m lá ló ­
som, hogy James Pavlicsek cincinnati államának 
hídépítőjét szél érte, s rengeteg millióit, melyet 
saját találmányával szerzett, ismeretlen örököseire 
hagyta, akiket most a konsulátus jelentkezésre 
szólít fel. Az örvendetes napihirben az is el volt 
még mondva, hogy a jeles férfiú első feleségét, 
aki már 3U éve hogy elköltözött az újvilágból, 
Betti Hajagosnak hívták. Semmi kétség, ez az én 
Erzsi nagynéném, akit annyit hallottam emlegetni, 
hogy egy szép napon elvitorlázolt a mi fatornyos 
községünkből.

A nótáriust egy expresse levélben riasztottam 
fel, hogy adjon egy hatósági bizonyítványt, s a 
plébános pedig - mert az eklézsiának uj haran­
got Ígértein az örökségből — ékes latin és ma­
gyar nyelven bizonyította, hogy csakis én vagyok 
az a Pavlicsek László, akit az örökség megillet. 
Ismerte nagybácsimat is személyesen, sőt nagy- 
nénémet, amikor még nem Betti, hanem Krzsók- 
nak hívták, ő tanította a hiszekegyre !

Ezekkel elkészülve, visszautaztam a fővárosba. 
Hol is első dolgom volt, hogy amerikai ismeretei­
met gyarapítsam, s e czélból egy délelőttöt töl­
töttem a városligetnek Amerika nevű részében. 
Délután megvásároltam amerika térképét és föld­
rajzát és tanulmányoztam, azután egy amerikai 
fényképésznél levétettem magamat, egy amerikai 
biztositó intézetnél 50()u frtig assecuráltam és 
este egy amerikai vacsorát élveztem és amerikai 
lapokat olvastam hogy csak úgy zugolt a fejem. 
Már azt képzeltem, hogy telivér amerikai vagyok. 
Másnap az amerikai consülátus szolgájával kötöt­
tem ismeretséget, akitől egy amerikai puskát kap­
tam, melylyel azonban előbb ő a zsebemet fel- 
melszette, úgy amint az Arizonában is szokás.

zo n  a kis Jé z u s k a  m in d en  c s a lá d n a k  egész- 17-én ta n u lm á n y i k ir á n d u lá s t  re n d e z te k  Csák- séget, békét, szeretetel s a d ja  m eg m in d e n - to r n y á r a  az á ll. ta n ító k é p z ő -in té z e tb e . A  ki- k in ek  a m in d e n n a p i k e n y e ré t, fűtött szo b á t r á n d u ló k h o z  c s a tla k o z ta k  V a r a z s d -v á r m e g y e  s m e leg  r u h á t, h o gy  le gye n  m e gelége d és, hol- ta n fe lü g y e lő je , V a r a z s d  v á r o s á n a k  h. polgár- d o g sá g  s ö rö m  m in d en  h á z n á l!  m e ste re  és a  v a ra z sd i is k o lá k  tan itó -testűle-
—  Hivatalvizsgalat. C se rtá n  K á r o ly  Z \- lé n e k  8 ta g ja . A  k ir á n d u ló k a t a  C sá k to rn y á i la v á rm e g y e  a lis p á n ja  e hó 20 án  P e r la k o n  v a sú ti á llo m á s o n  a C s á k to rn y á i á ll. tanitó- s 2 1 -é n  C s á k to r n y á n  S u lz b e r g e r  L a jo s  fő- j k é p z ő -in té z e t tan ári-testü leté  és n e gy ed é ve s s z á m v e v ő  k íséretéb en  sz o k o lt év i h ivatal-1  n ö v e n d é k e i fo g a d tá k . A  h o rv á to r s z á g i veu- v iz sg á la to t tartott a fő szo lgab író i h iv a ta lo k b a n , d é gek  m e g tek in tetté k  Z r ín y i M ik ló s  a költő

Délután a városligetben az újvilág állatfajtáit né­
zegettem és sóhajtoztam nagybácsim után.

Ily dús tapasztalatokkal azután elutaztam a 
nagy útra. de előbb egy amerikai hintaszékben 
begyakoroltam magamat a tengeri betegségbe is. 
Végre itt voltam. Ks itt jön a tragédia. Mikor 
nagybátyám palotáit kerestem, egy yankee azzal 
igazított útba, hogy »az a vén kutya most a ká­
véházban ül és levelet ir.« Kihűlt a vérem. Hál 
itt a lelkek visszajárnak a ké' éházha és leveleket 
írnak? Reszkettem a félelemtől, de benyitottam 
és oda álltam a legfehérebb, legőszebh alakhoz 
és megszólitám. Mister Pavlicsek hidegen köszön­
tött és tudtomra adta, hogy nem ő hunyt el, ha­
nem a házmestere, akit Havlicseknek hívnak. Ez 
az egész ! Lerogytam egy székre és lázasan össze­
vissza beszéltem. Harmadnap visszanyertem egész­
ségemet s ekkor nagybácsim azt mondta, hogy 
látja hogy a kiima nem nekem való, utazzam 
vissza Európába. Klémbe csörgetett 10 0  dollárt, s 
mire észrevettem magamat, egy öidöngős lift már 
a földszintre szállított. A 10 0  dollárt még az nap 
elvertem és este pedig engem vertek el amúgy 
ainerikaiasan.

Négy hét múlva visszaérkeztem az óvilágba, 
s átkoztam a vén Kolumbust, mert ha ő fel nem 
találja Amerikát, a nagybácsik meg a tótok szé­
pen itthon maradnak.

A nagybácsiról már rég lemondtam s be­álltam a csendes nyárspolgárok közé, sőt már egy bájos hajadonnál, — mert —  —  már hytnen ró- zsalánczait fonogattuk, mikor váratlanul megjön Mister Pavlicsek levele, melyben tudtomra adja,

hogy beteges, ha azt hiszem, hogy Amerikában 
meg tudok élni, hát rám bízza a hidak pereit, 
melyet eddig egy huzabelije kezelt, aki most ott 
villamos kalauzzá lépett elő. Azt hittem, hogy a 
bácsi csak gyengédségből nem akarja tudatni, hogy 
az utolsót járja, hál útra keltünk, még pedig jö­
vendőbelimmel. Eleinte nagy volt az ellenkezés a 
famíliában, de mikor a tintatartó gyáros millióit 
hoztam elő. melynek én vagyok egyetlen jogosult 

I  örököse, hát ez hatott és a bájos ideállal tengerre 
keltünk.

A nagybácsi tényleg oda volt, csontjainál 
csak értékpapírjai zörögtek jobban, szemei, arcza 
sárga volt, akár csak az aranypénzei. Az orvosok 
végső reménysége az volt, hogy csak a természet 
segíthet. Mi éjjel-nappal virrasztottunk és számol­
tuk, hogy ma meg tegnap már hány ezer dollárt 
kerestünk az örökségből.

Egyszerre a bácsi aggasztóan javulni kezdett 
és az orvos azt mondta, hogy ez az élet utolsó 
fellobbanása. És azon éjszaka csodálatos rosszul 
aludtam. Otthon voltam ialumhan és éppen azt a 
harangot telték fel, melyet réges-régen én Ígértem. 
Reggelre kelve a bácsi egy titkárja jelenté nekem, 
hogy a nagybeteg jobban lett, (felsóhajtottam!) 
azonban ma reggel a Pacific-expréssel elutazott a 
myladi kíséretében.

A guta környékezett! a myladi az én jegye­
sem volt, akinek már 4 éve udvaroltam, s az 
anyósnak megígértem, hogy mihelyt szárazföldet 
érünk, paphoz megyünk.

Most tehát itt álltam megsemmisülve ! Hal­
dokló bácsim útiakéit az én tulajdon jegyesem­
mel, ahelyett hogy a halállal jegyezné el magát.



v á rá t, m e ly n e k  ö sszes term e it és régiségeit F e ste tics  g r ó f g a z d a sá g i tis z tik a rá n a k  s z ív e s ­ségéből ez a lk a lo m m a l m e g m u ta ttá k . In n e n  a k ir á n d u ló k  a z  á ll. ta n ító k é p ző -in té ze tb e  m e n te k , a h o l tisz te le tü k re  a ta n itó n ö v e n - dékek R é v fy  ta n á r  v ezeté se  m e lle tt h a n g ­v e rse n y t re n d e z te k , m a jd  a zá g rá b i tan itó - n ö v e n d é k e k  h o rv á t d a lo k a t  é n e k e lte k . A z  intézet fe ls z e r e lé s é n e k , b e re n d e zé sé n e k  és m in ta g a z d a s á g á n a k  m e g te k in té se  u tá n  a hor- vát v e n d é g e k  az in téze t étte rm éb e n  m e g ­v e n d é g e lte te k . Itt M a rg ita i iga zga tó  k ö s z ö n ­tötte fel a h o rv á t v e n d é g e k e t s a  m a gy a r- h o rv á t testvéri szeretet k ö lc s ö n ö s  á p o lá sá ra  em elt p o h a ra t. M atica  z á g rá b i k é p ezd ei iga z­gató és a v a ra z sd i h. p o lg á rm e ste r  fe lk ö s z ö n ­tő jü k b e n  a m a g y a r o k  s z iv e s  v e n d é g sz e re te ­tét k ö sz ö n té k  m eg. A  m a g y a r  s h o rv á t ta n ­férfiak  ezen  ta lá lk o z á s a  a lk a lm á b ó l a je le n ­le v ő k  n e v é b e n  M a tica  és M a rg ita i ig a zg a tó k  s ü rg ü n y ile g  ü d v ö z ö lté k  dr. A x a m é th y  L a jo s  c u ltu s m in is te r iu m i m in isteri ta n á c so st, a n ép ­o k ta tá s i ü g y e k  v e z e tő jé t, a  ki sz in té n  sü r- g ö n y ile g  »b e n ső  h a z a fia s  ü d v ö z le té t«  k ü l­d ötte a je le n le v ő k n e k . A  h o rv á t ta n ü g y i fér­fia k  a  m a g y a r  ta n ító k é p z é s  irá n ti e lism e ré s  n y ilv á n ítá s á v a l és a m a g y a r  v e n d é g s z e re ­tet le gszeb b  e m lé k e iv e l tá v o z ta k  h a z á ju k b a .
—  A Csáktornyái jótékony nöegylet 1 9 0 1 . év i ja n u á r  l*2-én a  » Z r ín y i«  s z á llo d a  n a g y te rm é b e n  s o r sjá té k k a l eg y b e k ö tö tt z á rt­k ö rű  tá n cz e s té ly t ren d ez . B e lé p ti-d ij szem é- ly e n k in t  2 k o ro n a . K e z d e te  8 ó ra k o r . F e lü l- fiz etése k  és n y e r e m é n y tá r g y a k  kö szö n ettel fo g a d ta tn a k  és h ir la p ila g  n y u g tá z ta tn a k . A s z iv e s  a d o m á n y o z ó k  k é re tn e k , h o g y  az a d o ­m á n y o z o tt tá r g y a k a t n e v e ik k e l lá ssá k  el s ja n u á r  10-ig B e r n y á k  K á r o ly n é  ú rn ő h ö z , m in t a  r e n d e z ő -b iz o ttsá g  e ln ö k é h e z  s z ív e s ­k e d je n e k  b e k ü ld e n i.
—  Perselynyitás. A  S z e iv e r t-v e n d é g lő - ben s z é k e lő  a s z ta ltá rs a s á g  p e rs e ly n y itó -ü n n e - p é ly e  R o s e n b e r g  L a jo s  e ln ö k le te  a la tt e h ó 12-én  tartatott m eg n a g y  s z á m ú  tag je le n ­lé téb e n . A  p e rse ly b e n  ta lá lta to tt és k ö z a d a ­k o z á s b ó l ö ssze jö tt 116 (e g y szá ztiz e n h a t) k o ­ro n a , m e ly é rt a h e ly b e li p o lgári isk o la i, n é p ­is k o la i és k é p ezd ei g y a k o r ló isk o la i szegény ta n u ló k  részé re  lá b b e lie k  k é szittettek . A z  a s z ta ltá rs a s á g  ta g ja i e z u tá n  m e g v á la sz to ttá k

Mit tegyek ! Délben levél jön czimemre, melyben 
a bácsi már 10 0 0  kilométer távolságról tudatja 
velem, hogy nagyon boldog és sajnál engem, mert 
hiszen hűen ápoltam. Most pedig egy kicsit el­
mennek Grönlandba fókára vadászni. Másnap is­
mét egy kábeltelegramm jön. melyre már a nagy­
bácsim felesége volt aláírva.

Tisztában voltam a helyzettel, hogy nagy­
bácsim rútul megcsalt és jegyesem pedig elhagyta 
magát kábítani egy vén pénzbánya által. Most 
már nem vol. maradásom, olyan forrónak érez­
tem az újvilági levegői, akár csak az egyenlítő 
alatt járnék. Magamhoz vettem tehát nagynéném 
férjének ékszereit és visszahajóztam Európába.

** *

Ezen események óta esztendők múltak el, 
azóta virágzó ügyvédi irodám van, s miután tud­
ják. hogy többször jártam Amerikában, sok kül­
földi busás megbízást is kapok, nincs tehát okom 
visszakivánni a klondykei nagybácsit.

Az elmúlt héten azonban mégis történt va­
lami; elegáns kocsi állt meg a házam előtt. Jól- 
konservált öreg ur szállt ki belőle, meg egy na­
gyon ismerős női arcz, s amikor pedig ezeknek 
az ölelő karjaiból kibontakoztam, előmbe toltak 
egy bájos képű pufok gyereket, aki lenkendezve 
kiabált az én amerikai nagybácsim felé: papa, 
papa . .

a k ö v e tk e ző  é v r e : R o s e n b e r g  L a jo s t e ln ö k ­n ek , B o rs Is tv á n t a le ln ö k n e k , A ls z e g h y  A la ­jo st je g y z ő n e k  és S z e iv e r t A n ta lt  p ö rsö ly - g o n d o zó n a k .
—  A korcsolya pályáról. A h e ly b e li k o rcso ly a -e g y e sü le t a  Z r in y iv á r  m e lle tti jé g ­p á ly á já t a m ú lt h éten  nyitotta m eg, m e ly e t az eg y e sü let ta g ja i s z o r g a lm a s a n  lá to g a tn a k . A  jé g p á ly a  h a s z n á lh a tó s á g á t —  a tag o k  é r­tesítése cz é ljá b ó l —  a k é k -fe h é r z á sz ló , v a g y  a k o r cs o ly a  je lz i , m e ly e t a főtér iv lá m p á já r a  tű zn e k  ki.
—  Értesítés. A  g ő zfü rd ő  ig a z g a tó sá g a  értesíti a k ö z ö n sé g e t, h ogy ez en tú l g ő z fü r ­d ő k cs a k  reggel 7 ó rátó l d é lu tán  4 ó ráig  veh ető k .
—  Figyelmeztetés. A m . kir. p é n z ü g y ­m in is z té r iu m n a k  f. év i 9 9 1 4 9 . s z á m ú  k ö r­ren d eleté érte lm éb en  a je le n le g i 10 és 6 fillére s m a rh a le v é l ű rlap o k  f. év i d ecz. hó 3 1 -ik é v e l fo rg a lm o n  k ív ü l h e ly e z te tn e k , he- ly ö k b e 190 1 . év i ja n u á r  hó 1-ével a 2 0 , 12 és 4 fillére s m a rh a le v e le k  k e rü ln e k  fo r­g a lo m b a .
—  Értesítés. A »C sá k to rn y ái jó té k o n y  n ő egy let«  190 1 . év i ja n u á r  hó 11-én so rs­já té k k a l e g yb e k ö tö tt zá rtk ö rű  tá n cz e sté ly t ren d ez. A  k ik  a tá n cz e sté ly e n  v a ló  m e g je ­le n é sre  igé n y t ta r ta n a k , de m e g h ív ó t té v e ­d ésb ő l n em  k a p ta k , sz ív e sk e d je n e k  a re n ­dező b izo ttsá g  e ln ö k é h e z , B e r n y á k  K á r o ly n é  ú r n ő h ö z  fo rd u ln i.—  Hirdetmény. H iv a tk o z á s s a l Z a la v á r -  m e g y e tek. tö rv é n y h a tó s á g i b iz o ttsá g á n a k  a tű zre n d é sze trő l 124 1 2 /2 8 4 . jk . sz á m  a latt a lk o to tt sz a b á ly r e n d e le t 35. s z a k a s z á ra , e z e n ­nel k ö z h írré  tétetik , h o gy  a kö zsé gi tű zo ltó  sz o lg á la to t te lje síten i tartozó C sá k to rn y á i la ­k o so k  ö s s z e ir a lv á n , a  v o n a tk o z a to s  n é v je g y ­zék az e m líte tt s z a k a s z  re n d e lk e zé sé h e z k é ­p est fo ly ó  h ó 20. n a p já tó l 28. n a p já ig  ter­je d ő  8 n a p o n  át a k ö z s é g h á z a  ta n á c s te rm é ­ben k ö z s z e m lé re  h ely eztetett, a z  e lle n  az é rd e k e lte k  8 n ap  alatt fe ls z ó la m lá s t a d h a t­n ak  be a k ö zsé g  ké p vise lő  testü le téh ez. —  K e lt C s á k to r n y á n , 1900. d e cze m b e r 19-én. A z  e lö ljá r ó s á g .
—  Meteor hullás. E  h ó 15-én  é jje l 11 ó ra k o r  C s á k to r n y á n  é sz a k ró l n y u g a tra  iv - a la k b a n  v o n u ló  m eteort lá ttak  le esn i, m e ly  r e n d k ív ü li fé n y t á ra szto tt a z  eg ész v id ékre . A  ritka égi tü n e m é n y  10 m á so d p e rcz ig  tartott.—  Lopás. Ja n u š a  Ja k a b  sz ta n e tin e cz - h egyi illető ség ű  cs a v a rg ó  n a p s z á m o s  f. hó 12-én n a p p a l B e rta  H u g ó n é  h ely b e li la k o s  zá rt szo b á já t á lk u lc s c s a l fe ln y ito tta , s o n n é t 20 drb zse b k e n d ő t, 6 d rb  tö rü lk ö z ő t és 4 d rb  ez ü st k a n a la t  38  k o r o n a  érté kb en  e l­lopott. A  tettes a h ely b e li cse n d ő rsé g  á lta l e lfo ga to tt és a kir. já r á s b ír ó s á g n a k  áta d a to tt.

Örök naptár. A legeredetibb és legérde­
kesebb naptárak egyike az immár 3-ik kiadásban 
megjelenő Bacsó-féle »Örök Naptár,« melyet Bacsó 
Ferencz fővárosi állami tisztviselő szerkesztett. 
Magában foglalja ez a múlt, jelen és jövő bár­
mely évében előfordulható összes naptárakat, 
számszerint 6 1 teljes közönséges naptárt, melyek 
az évek folyamán váltakozva érvényesek. Aki te­
hát egyszer megveszi, minden esztendőre ellátja 
magát naptárral, miáltal sok pénzt takarít meg, 
sőt az elmúlt évek naptárainak is mindig birto­
kában lesz, ami igen érdekes dolog. így pl. a 
többi közt megtalálhatja benne mindenki a maga 
születési évének naptárát, s láthatja belőle, hogy 
a hét melyik napján pillantotta meg a világot, 
hogyan estek abban az évben az ünnepek, hus- 
vét, pünkösd stb. stb. Rendszeres gyűjteményben 
közli továbbá az »Örök Naptár« hosszú évszáza­
dok időjárási tapasztalatait és babonáit, melyek-
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bői komolyan vagy tréfásan mindig előre meg­
mondhatjuk: milyen idő lesz? Igen becses a világ- 
történelmi nevezetességeket tárgyaló fejezete is, 
mely gazdag anyagot szolgáltat mindenkinek min­
den körben az okos, szellemes és lebilincselő tár­
salgásra. Külső kiállítása pedig uj, díszes, szin- 
pompás, hogy a legelőkelőbb szalonok asztalán 
helyet foglalhat, s így alkalmi ajándéknak is kü­
lönösen ajánlható. Bolti ára 2 korona, de a »Mu­
raköz« előfizetői 1 korona 30 fillér kedvezményes 
áron kapják meg a »Muraköz« kiadóhivatalában. 
Vidéki megrendelésnél ajánlott és bérmentes meg­
küldésre még 35 fillér is melléklendő.

— A Horgony Pain Expeller igazi, népszerű 
háziszerré lett, mely számos családban már több 
mint 27 év óta mindig készletben van. Hátfájás­
nál, csipfájdalom, fejfájásnál, köszvénynél, csúz- 
nál stb.-nél a Horgor.y-Pain-Expellerrel való be- 
dörzsölések mindig fájdalomcsillapitó-hatásuaknak 
bizonyultak, sőt járványkórnál, minő: a kolera, 
hanyóhasfolyás, az altestnek Pain-Expellerrel való 
bedörszölése mindig igen hasznosnak bizonyult. 
Ezen kitűnő háziszer jó eredménynyel használta­
tott bedörzsölésként az influenza ellen is és 40  
kr., 70 kr. és 1 frt üvegenkénti árban a legtöbb 
gyógyszertárban készletben van, hanem bevásár­
lás alkalmával mindig határozottan mint »Richter- 
éle Horgony-Pain-Expeller* vagy *Richter-féle 
Horgony-Einiment kérendő és a »Horgony« véd­
jegyre kérünk figyelni.

A vérszegénységről.
A vérszegénység oly általánosan előforduló betegség, 

amely egy országot és éghajlatot sem kiméi meg. Eredete 
könnyen meghatározható; mert mindig a vér nagy elszegé­
nyedése által idéztetik elő, amely utóbbi vörös és fehér vér- 
testecskékből van összeállítva. A vért a vörös vértestecskék 
erősebb vagy gyengébb apadása gyengíti, amelyek pedig 
erejének feltételei. Ezáltal az egész szervezet, amelynek ren­
des működéséhez erős vérre van szüksége, hiányos állapot­
ba kerül s a különböző természetű betegségek azt teljesen 
megzavarják. Hogy egy sok esetben halálos veszélyt elhá­
rítsuk. okvetlenül szükséges a vért erősíteni és gyarapítani.

A vér egyik helyreállító szere dr. Williams Pink-lab- 
dacsa, mely már csodákat müveit és ezer meg ezer esetben 
a vérszegénységet alaposan meggyógyította. Ezen gyógyszer 
tartós használatánál nagyszerű eredményeket lehet elérni 
nemcsak a vérszegénység eseteiben, hanem még sápkórnál, 
neurasthenia, rheuma, általános gyengeség a túlfeszített 
munka következtében stb. úgy férfi, mint nőnél, valamint 
sok hasonló betegségben. A vérszegénység tünetei, u. m. 
fejfájás, kábultság, oldalszurás, derékfájás, gyomorbaj, álta­
lános gyengeségi állapottól kisérve, könnyen felismerhetők. 
Az alábbiakban Karger asszony példáját Sternbergbö! 
(Ausztria) hozzuk fel férjének levelével együtt:

»Legmelegebb köszönetünket fejezzük ki önnek a dr. 
Williams Pink-labdacsaiért. Nőm három évig gyomorbajban, 
étvágyhiányban és vérszegénységben szenvedett, amihez 
még heves oldalszurást kapott, úgy hogy a legkönnyebb 
munkát sem bírta elvégezni. Ezen szükségben hallottam dr. 
Williams Pink-labdacsairól és azok eredményeiről. Hozattam 
9 dobozzal, amelyek feleségem régi egészségét ismét meg­
hozták.«

Hasonló esetekben Karger asszony példáját követve, 
hosszú időre virágzó egészséget biztosítunk magunknak.

Kapható minden gyógyszertárban, valamint Ausztria- 
Magyarország főraktárában TÖRÖK JÓZSEF g yó gy szerész­
nél, (B udapest, K irély-utcza iz.) i frt 75 krért dobozon­
ként, vagy 9  frtért 6  dobozonként.

Szerkesztői üzenetek:
Perlak. J. Köszönöm a leírást. Máskor is 

kérünk hasonló, vagy más nekünk való apróságot.
Zágráb. Köszönöm! Igen szépek és alkal­

masak.
»Utazás Csáktornya körűi.« Beválik. Azon­

ban kérjük a többit is, hogy kezeink között legyen 
a kilátásba helyezett sorozatból legalább néhány. 
Csak akkor kezdhetjük a szellemes, helyi érdekű 
közlemények közlését.

Dr. Vásárhely. II Köszönöm, megkaptam.

Felelős szerkesztő :

M A R G I T A I  J Ó Z S E F .
Kiadó és laptulajdonos :

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR.)
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Sve pošiljke se tičuč zadržaja 

novinah, naj se pošiljaju na 

mo. Margitai Jožefa urednika 
vu Čakovec.

Izdateljstvo:

Knjižara F is c h e l  Filipova, na horvatskom j magjarskom jeziku izlazeči družtveni, znanstveni i povučljivi list za puk
kam se predplate i obznane

pošiljaju. I z l a z i  s v a k i  t i j e d e n  j e d e n k r a t  i t o :  v u  s v a k u  n e d e l j u .

Predplatna cena je :
Na celo leto . . .  8 kor
Na pol leta . . . 4 kor.

Na četvert leta . . 2 kor

Pojedini broj: koštaju 20 fi||

Obznane se poleg pogodbe 
i fal računaju.

S lu ž b e n i g la s n ik : » Č a k o v a f k e  Š p a r k a s s e «  » M e d jin iu r s k e  Š p a r k a s s e « , » Š p a r k a s s e  O k o lic e  Č a k o v c a « ,  i t. d.
B o ž i č .

Radu/te se narodi.
K ud čujete glas.
Da se Jezus porodi
Vu blateni čas.V u  v e lik o j b lu d n o sti i vu krnici n e z n a ­n ja  p u stila  je  m ilo srd n o st O tca  n eb e sk o ga iziti su n c e  isti ne. N a ši prvi roditelji z a d a li su c ie lo m u  rodu č lo v je č a n s k o m u  sm rtn u  r a n u , k o ju  n ije  m o gel n itko z v ra čiti; oni su n am  s k o v a li la n ce , s k o jim i je  bilo  sve  A d a m o ­vo p o to m stv o  z a k o v a n o  vu s u ž a n js tv o , ali n ije  bilo ni sile , niti m o či, da te la n c e  ras- trgne; n aši p ra ro d itelji su č o v je č a n s lv o  str­m o g la v ili vu g lo b ljin u  šk u re krnice, ali iz n je ° iz a jt i  n ije  n itko m ogel bez s v r h u n a r a v e  svetlosti Z v u n  n aro d a ž id o v s k e g a  nisu  ni- je d n i d ru gi im eli s p o z n a n je  p ra v o g a B o g a , s v e m o g u če g a  stv o r ite lja . P a k , da nas dobri B o g izb a vi iz te krnice i s u z a n js tv a  v r a ž je ­ga o slo b o d i. poslal je  s v r h u n a ra v n u  S v e t ­lost je d in o  ro d je n o g a s in a  B o ž je g a .V e se lim o  i ra d u jm o  se m ili M e d jim u r ci, k a jti a n g je li s ila ze  s neba i veselo  n azv eš- ča ju  rad je n je  Z v e lič ite lja  p o p ie v a ju č : V e se lite  se n arod ,K a d  ču je te  g las,D a se Je z u š  porodi V u  b la žen i ča s,S v a k i narod č u j, ču j 1 k ja s lic a m  p ristu p lju j.

P o š lo  n a m  je  Z v e lič e n je , en o  ga vu B e tle h e m u . U s ta v il je  neb o , o sta v il je  p ra ­v ičn e ; o sta v il je a n g je le  i sv e te , n a s ta n il se je  ne vu k r a lje v s k o j p a la či n ego vu p ro s­to) šta lic i, ne leži na m e h k im  v a n jk u š im a  n ego na oštroj s la m ic i. O n  B o g i g o s p o d a r  naš. B u d ite  v ese li, ar hu d e i na v a ša  v ra ta p o k u c a lo  b e tle h e m sk o  diete i v a m  g o v o r iju  a n g je li n je g o v i: »M ir lju d e m  d o b re v o lje .«D a  m ir lju d e m , koji im a ju  d o b ra i p le­m e n ita  srca , m ir lju d e m , k o ji lju b e  če stito st 
1 sveto st n e iz m e rn e  d o b ro te, k o ju  n jim  je v č im l; m ir lju d e m , koji n isu  robovi s v o jih  g rie h o v  i s lu g e  z lih  n a g n e n ja , kajti je B o ­ž a n s k i sin  ra strg n u l ro b ske la n ce . O n  n a m  . je  d o n esel o v o : » L ju b ite  se m e d  so b o m  i sv i su lju d i d je c a  je d n o g a  O lc a  n eb e sk o g a , da svi lju d i im a ju  je d n a k a  p ra v a  n a  do b ro - č in s lv a  B o ž ja . A li k m a lo d u š m m  1 č i ja  s rca  k ip iju  od m rž uj e, k o ji su n e p r a v ič n i, ta k v im  O n  ue d o h a ja . S a m o  se o n a  z o v e  d o b ra v o lja , k o ja  se ne boji n ik a k v e  n e v o lje  pod- našati za  sve tu  veru a ne o n a , k o ja  taji u z v iše m  n a v u k  o u o g a , ko ji je  nebo s ze m - 
Ijo iii  p o m iril.H o čete  li biti p ra vi d č ln ik i N je g o v ih  d a ro v , č u v a jte  se n e čisto če , ar je  to lju ta  ran a vu v ašem  ž iv lje n ju , z m islite  se na o n o g a , ko ji v ja s h c a j  le ži, ne v la d a  tam  d ru g o , nego cv ie t a u g e ls k o g a  d je v o ja č lv a , v č n e c  čisto če  i k r u n a  sve to sti.

Č u v a jt e  se p o h le p e  za  im e tk o m , poglej­te, k a k  je  o v o  b o g a tsv o  z a v r ž e n o , ne vidi se vu  v te lo v lje n o m  S in u  b o ž je m  n ik a j od tak- v o ga b o g a tstv a . A v i, k o ji p r e v e č  sa m i sebe štim a te  i lju b ite  a d ru g e  o d u r ja v a te , prem is­lite, —  k a k  je  s lie p a  i k a r a n ja  v rie d n a  ta v a š a  l|u b a v , —  kad v u  ro d je n o m  zveliči- le lju  od o v e  n ik a k v o g a  z n a m e n ja  n e m a , da- p a če  o p a z iti m o rete , d a je  O n  je d in o  iz Iju- b a vi proti d r u g im  sa m  seb e z a m e ta l i stu- pil v u  p rip o sti sta liš .A v i, k o ji se p la šite  s ir o m a š tv a , ne bojte se, o p o g lejte! v u  š ta lic u  b e tle h e m sk a , je li  n esu  o n e  proste p e lje n ic e  p o š te n ja  vried- ne, je li  n ije  o n a  b la ž e n a  s la m ic a  n a  kojoj je  le ž a lo  o n o  s ir o m a š k o  ah  sv e to  d iete!?A  v a s , k o ji se tu žite  n a  te šk o  živ lje n je  i n a s v a k o ja č k e  s u p r o tiv č in e , p o sta vite  si n a p r v o , da v a m  jo š na ra d o st b u d u  a iz B e tle h e m a  m o rete  z a k lju č it i , k a k  sv e  teško- če  o v o g a  s v é ta  m o re ju  imeli c ilj . A vi, ko- ju n  su  se z a m e ta v a n |a  i d r u g a  v ra ž e n ja  vi­d e la  s r a m o tn a , ah  p o g le jte ! š ta la  je , gde se je  n a ro d il S in  B o ž ji , ko j v a s  o n d a  obšaniti m o re , a ko ste s B o g o m  i krep o st ju m  zje- d in je m  —  P o g le d n im o  za to  n a lju b a v  1 po­n iž n o st Je z u š o v u . Z b r iš im o  s u z e  ž a lo s n im  i d a jm o  telesn e o k re p e  g la d n im ; ar je  sam r e k e l: » K a j go d  v č in ite  je d n o m u  od ovih m a lih , m eni ste v č in ili. Isk itite  svi s v o je  lu ­žice  z e le n im  b o ro v im  g r a n je in , ar  b u d e do-
Z A B A V A

Počinak za vneme tabora.
Badnja*) crtica, priredil Medjimureki ladjar.P o d  težin o m  sn ie g a  nisu  se za  ču d o  p retrga le  g ra n e  d rv e ča . 1 n a jja k š e  su  se gra n e  sp u s tile  u p ra v o  do z e m lje , te se s a ­m o po g d e k o je  tu i tam  o s lo b a d ja le  teško- ga terh a , k o ji se je  rušil na tu s m r z u u lu  k a k  kost tv r d u  z e m lju .Š u m s k o  tlo bilo je  sa m o  na gd e k o je m  m estu  po krito  sn ie g o m , a gd egd e pak je  bilo čisto  golo. B ilo  je  to o n d i, —  gde su  se bo ro ve gra n e  tak tiesn o  s k u p a  d rža le , —  —  da niti dežd j n ije  —  m ogel prek p ad ati. —  T a su m esta zg le d a la  čisto  lu ž n a  a krnica na tim  m e stim a  bila je  u p ra v o  strašn a N a jlje p š e  i n a jv u g o d n e š e  bilo je na k ra ju  šu m e , gd e su letali celi čop ori v ra ­n ah , k o je  su s ja k im  k lju n o m  iska le  po sn ie žn o j ra v n ic i h ra n u . P o s e d a le  su na sn iež- ne gra n e  i n ih a le  se.N a  k ra ju  šu m e  videl se je m a li b reš- č a n je k , po k o jem  je  bilo p u n o  v iso k o g a  i gu sto g a g rm ja . Pod b re šč a n jk o m  teče m a li p o to čič a  s je d n e  i d ru ge s lr a n e  bili su  za- s a d je n i bori. P o to čič  je  bili p o krit le d o m . II

*): Radnjak to se zove onaj dan pred Boiičom 
i l l  božični post. —

d a ljin i m o glo  se videti n e k o lik o  m a lih  h iž ica h  sn e g o m  p o kritih  a m ed n jim i je  b ila  k a k  k v o čk a  m ed p išča n ci, liepa s e lsk a  c ir k v ic a .L je ta  1793-a d n e v a  2 5 , i 2(i d e ce m b ra  m o gli su gled a telji o p a ziti n a  lo m  b r e š č a n j- ku  osim  b lis la ju če  b e lin e  od sn ie g a  i ne­ka k  vo o šlro  sve tlo , —  ko je je , ka k  ig la , bolo  vu oči. A to o šlro  s v e tlo  n ije  bilo d ru go  nego o d raz je d n e  od  b a n g  m eta. G le - d a telji su to lehko m ogli o p a ziti s d ru ge stran i po to čiča . O vi gledatelji bili su F r a n - ce zi, a b a n ga n e te  su b ile n jih o v ih  n ep ria - telov A u s trija n co v  i P r a jz o v  pak i fra n ce s- k ih  v e lik a šo v , koji su  se p rid ru ž ili n e p rija - te ljsk o j v o jski.
IIO v d i o p isu jem  v e lik u  i š iro ku  š u m u : B ie n v a ld . To je  v elik a  tr o v u g la sta  š u m a  vu B a n jk o j F a la č k o j n a  s a m o j m e ji E ls a s a , u sred in i le šu m e vidi se n a jv e k š i v r h u n e c  K ic h e lb e r g  n a k o jem  se n a h a ja ju  v a r a š i: V e is- se n b u rg , L a n le r b u r g  i B e in z a b e rn  Do sim  je  d a k le  potisn u l /los  v elik i i zn a m e n iti g e n e ra l rep u b lik e  F r a n c e s k e  n a v itešk o m  s v o je m  putu u zd u ž v o d e B a jn e  v elik u  vojs- ku A u strisk u  i P r a js k u . G o n i n jih  iz je d n o ­ga m esta n a drugo b ez p o c in k a . V o js k a  je g e n e ra la  I lo š a  g la d o v a la  no radi ju n a č k ih  p o b jed a nije  ču tila  g la d a  a  niti z im e , rna- kar je  b ila  o b le če n e v u  le h k im  m o d rim  ka-

p u tim a , ko ji su  vre bili iz g lo d a n i. N isu  imeli d u g e k e p e n jk e  a niti ž iv e š a  a z a l o s u  m ogli ile tn o  p u to v a ti,P o lo ž a j, ko ji su im eli n e p r ija te lji F ra n - c e z o v  bil je  ta k a v , da si Ijep še ga n isu  m ogli z a ž e lje ti. N a  m e stu , —  gd e v o d a  L a u le ra  teče p r a m a  vod i B a jn i ,  o n d i vu šu m i bila je  s a v e z n ič k a  n a p r ija te ljs k a  v o js k a , k o ja  je  vu s v a k o  v n e m e  im a la  p r ip r a v lje n e  pune štu k e . V e lik i je  bil s tra h  pred n a g lo m  n a­v alo m  F r a n c e z o v . k o ji su bili z a u z e li viso- č in e  po p rilik i po pol v u re  o d o n u d , n ajin e  v u  F ls a s u .M im o  v o d e L a u te re  n a  d e sn o j stran i vodi r a v n a  ce sta , k o ja  se sto p ra m  iza  Šei- b e n h a r d a  p o m a lo  z a v ija  i n a  loj v o d i bil je m e lin . Id u či to m ce sto m , d o š la  je  fr a n ce s k a  tru p a do m e lin a , tle ln o  iz n je g a  š ilo m  pre­tira iza  k r a tk o g a  s tr e lja n ja  A u s tr ija n c e  .V e č  o b  če lrto j vuri n a sta l je  m r a k .O b ­laki su  bili tak gu sti, d a  se n ije  v id la  niti je d n a  z v ie z d a . C isto  su  b ili o s la b ili a zim a n jim  d o p ira la  sv e  do k o sti. A u s tr ija n s k i i P r a js k i s o ld a li č u č u r ili  su se o k o lo  o g n ja  tru d n i i g la d ili, ka jti su  je d e n  den  prije o sta v ili m n o g o  je la , i k a d  su  F r a n c e z i pri D ru z e n h e im u  iz n e n a d a  na n je  n a v a lil i . Iz D r u z e n h e im a  pobegli po v iso k o m  s n ie g u  po grd im  c e s ta m a  do S e lz e . A  d a n  p o to m , d a k ­le d e n e s , b ili su  v eč  o v d i z a  L a u te r b u r g o m .



šel k v a m  k n e z  m ira . —  V u ž g ite  s v e čic e  i kad ite m io m iriš u čim  te m ja n o m , ar d o h a ja  H og m o litv e  i prečisti A g n e c  . . .S ta n i se d a k le  i žu ri se m e d jim u rs k i puk i p o lju b i B o ž a n sk o  diete, —  p odaj sv o je  tv rd e , ali poštene ru k e  B o ž je m u  d etetu , ar se je  p o k a z a la  m ilo st! B o g a  Z v e lič ite lja  svim  lju d e m . N ije  d a k le  ni tebi s k r a č e n a , kaj bi b ila  tebi, č iji su  p ra d ed i g o lim  [m e- čo m  v u  ru ki b ran ili N je g v u  sv e tu  veru. P o jd ite  d a k le  vu  h ra m  B o ž ji i iz v ese lo g a  srca z a p o p ie v a jte :N a r o d il se je  k ra lj n eb e šk i O d  M a rije  čiste D ev ice .N a  tóm  m la d o m  Ijetu  V e s e lim o  se.M la d o g a  k r a lja  M i m o lim o  i t. d.A  m i s v o jim  v ré d n im  č ita te lo m  že lim o  sre čn e  b o ž ič n e  sv e tk e!M e d j i m u r s k i  l a d j a r .
Pri flaši vina.

(Dalje)F é lix :  N it gro h o ta  s u n c a , nit b ura z r a č n a , ni- ka j ga n e p o šte d i ,n e p o š p a ra , s v e  m u  je  iz­p o s ta v lje n , svi kotrigi su  m u s lo že n i na d elo , r a m e n a  o g u le n a , p leče  o g lo d a n a , r u ­ke i n o ge ž u la v e , ves ž iv o t, u m o r je n  od v e lik o g  n ap o ra , da o b d ela z e m lju ,d a  ju  priredi z g o d n im  v re m e n s k im  u p liv o m  i sp o so b i ro ­du. C e li z e m e ljs k i u g le d , koj u g a ja  o k u  i i srd cu  č lo v e č a n s k o m u , je  o d v iše n  od ž u - la v ih  ru k  p o lo d e la v c a  k a k o v u  im a  své t lice , k u d a  n ije  se g la  ru k a p o lo d e la v c a , sv e  je d iv je  i s trn jo m  za ra š če n o . A  z a  sv e  o v e  n e p r o ce n liv e  z a slu g e  n a k u lik o  je o d lik o ­v an  p o lo d e la v e c , terhi se m u  n a la g a ju  d a n  na d a n  sv e  v iše , u k o jih  trpi k a k  m u č e n ik .T k o  p rizn a sve  n je g o v e  ž r tv e  o š k u d ice  k u lik o  s tro šk o v  i tru d a ga je  s ta lo  p o ln o  o b d e la n je  z e m lje , v in o g r a d a ,o b s e ja n je  p o lja , a  d o jd e  to ča ili d ru ga n e sre ča , h a r a č i ne- u s m ile n o  po n je g o v im  d e lu  n e s m ilju č  se za

n je g o v e  tru d e i su z e . —  K o lik o m  sk rb jo m  tru d o m  i tro šk o m  o d h r a n jiv a  s v o ju  ž iv in u , a p o ja v i se b eteg: v ze m e  n esre ča  s v o ju  ž r tv u , a k o  je  k a j o sta lo  p ro d a j, d a  n a m iriš  poreza. S v o j z a ž e le n i p rid elek  v le k ih  o n o m u  vu v u sta , koj te srp o  gled a i g lib o k o  n a k ­lo n je n o st od tebe o če k u je . A h  ore polo- d elski sta liš  k a k  se sla b o  ce n iš , k a k v a  je  s u d b in a  tv o ja , k o ja  steb lo  s v e m u  ž iv lje n ju  ar kad  o p e ša r u k a  p o lo d e lca , o p e šalo  b u d e sve  ž iv lje n je , p re sta lo  bude sv e  m o d r e v a n je , isto z e m e ljs k o  lice  preob rn e se n a go rje  a k o  p ro m a tra m o  ra z m išla v a m o  z a d ru ž b u  č lo v e č a n s tv a , m o ž e m o  se m ilo v a ti n ad  o su - dom  p o lo d e lca . N je g o v e  su  la stn o sti i po- go d e, trp liv o st s tra jn o st. —  U fa n ja  bolše b u d u čn o sti o v d e  n e im a , je rb o  sv e  na n je m  leži su d b in a  tr p le n ja . N je g o v o  b o lje  b u d e v a ljd a  o n k ra j gro b a , k a d a  če  dobri B o g  po­m ilo v a ti s v e  trp eče i izn e m o g le , ka k  vele sv. p ism o  » B o ž je  u s m ile n je  je s t  pri m a - le n ih  pri p o n iž a n ih  «lz  to ga p o lo d e la v e c  je d in o  m o ra u fa - n je  im a ti u veri i p ra m a v išn je m n , n je g a  n a v e k  o b u z im a  o n o  č u v stv o , da m u  vse d elo  i trud n ik a j n e h a s n i ak o  m u B o ž a n s k a  m o- g u čn o st i d o b ro ta , k o ja  v la d a  i u re d u je  sv e  n a r a v s k e  sile , n e č u v a  n eb ram  n je go v  p o sje d , n je g o v u  ste č e v in u , i za to  d u h  m u  se o b rn e n ap ro m  v iš n je m u , n je g a  si d o m iš lu je  za n a ­d o m e stila  u s v ih  iz k lu č n ih  p r a v a h , k o je  o n , kao  o b če s tv o r e n je  n je g o v o , vu  p o litičn o m  ž iv le n ju  o v e  s u z n e  d o lin e  n ep ostiže .H in k o : V u  č e m  ta m isel da si isk lu - čen  iz p r a v a h  i n e z a d o v o lje n  s ž iv le n je m .F é lix :  S v im  p o g la v ite šim  sta n o v o m  se p o b o lš a v lja  p reb itek  p lača  p o vekše . U č e v n i lju d i z n a ju  lépő p red sta viti sv o je  z r o k e , da se im  s p u n i Z a ž e le n i c ilj, i o sla d i k r u h , a p o lo d e la v e c , koj je  sa m o  u d u b lje n  u ze m - lju , m u č i, h r v a  se s v a k o ja k im i n e p o g o d a m i, k o je m u  sv e  bole u n ič u ju  z e m e ls k e  p ro iz v o d e , n je g o v  k r u h  je  b ritka , ar  p o d a n k i m u  ras- teju  d a n  n a d a n , a d o h o d ki k r č iju , o v a  o s ­tare la  z e m lja , k o ja  je  to lik im  n e v o lja m  p o d - ( v rž e n a , s k o ro  n ije  m o g u č a  za tolik o  o d g o ­v o rn o st, z a d o v o ljiti sv e m u  ka j se od p olod e- la v c e  za išče .
O n o  m a lo  h ra n e , k o ju  je  s v a k i so b o m  n o ­sil, b ila  je  v eč p o tro šen a i tak o  je  na bad- n ju  v eče r (b o žičn u  v ečer) ce la  v o js k a  bila  bez h ra n e . — III.O k o  5 . v u re  dobil je  z a p o v e d  la jte n a n t od tretjeg a  c u g a  I la v l ič e k  od je g e r o v , da sa d eset lju d i n asto ji dojti do p o d n o ž ja  b reš- č a n jk a  i da ra zv id i ka k  d a lk o  se p ro sfira ju  fr a n c u s k e  straže .S  n a b itim i p u š k a m i pu stili su se d a k le  doli iz b r e š č a n jk a  i p o tp ira ju č  se u p u šk e , o d s tr a n již a li su g r a n je  od d rv e ča . V e lik e  gru d e  sn ie g a  s ip a le  se n a n jih . P o  célo j o p ra v i n a čin i im  se le d e n a  ko ra . —  K o m a j su d ih a li a u z  to su m o ra li iti d a lje  jo š  k to m u , k o lik o  je  bilo m o g u č e , tiho. T reb a li su frta lj v u re , d ok su d o šli na r a v n ic u  a od ra v n ib e  su im a li jo š  sto  k o r a č a jo v . dok su se riešili toga s v r ž n a to g a  k r o v a , k o ji ih je  d o d u še  s k r iv a l, ali im  je  z a d a v a l v e lik ih  p o te šk o ča h . N a  to se je iz n e n a d a  p rig n u l k z e m lji str a ž m č š ta r  S v o b o d a , k o ji je  n ap re j k o r a č a l.V u  tom  ča su  z a č u je ju  je g e r i n e o b iča n  g la s  sp o d o b e n  ž iv o tin js k o m u . S v i  su postali ne d išu či. S v o b o d a  se zd ig n e  i reče : » O v d i leži n e k a k o v  čo v je k  i z d ih a v a .«K a d  su  so ld ati p rese n e čen i p o sta li, pris- tupi L a jte n a n t m a h o m  k S v o b o d i i sp a zi

poleg n je g o v e  n oge v e lik u  z n ie ž n a tu  g r u d u , k o ja  se p o m a lo  g ib a la . »T o  je  č o v je k ,«  reče z a č u d je n o  i sa  s a ž a lje n je m . » Je  č o v je k  je ,»  po tvrd i S v o b o d a . L a jt in a n t H a v lič e k  za b o d e  s a b lju  u z e m lju  i trsil se je , d a n e sre čn ik a  zd ig ne. S a z g r n u l je  m a lo  g r m je  i vu  krnici rasp o g n a l je lju d s k o  o b lič je  i fra n ce s k u  so l- d a čk u  o p ra v u . V u  isto je  v rie m e  stra žm e š- tar S v o b o d a  z d ig n u l sa  z e m lje  p u š k u , na k o ju  se je  bil p o p ik n u l.»T o je  stra šn o , reče stih a  la jte n a n t; iz- v a d iv ši teško  iz že p a  ru b eč, počel je  ja d n ik u  brisati s n ie g a  sa lica.F r a n c e z  je  sa m o  ja v k a l  i d a v a ! od s e ­be n e r a z u m ljiv e  glase. B il je  n je g o v  g las za is tin u  sp o d o b a n  več ž iv o tin ji , nego č o v je - k u : —  S a d  su  se istom  z a k u p ili i drugi so ld ati.T ih o , z a p o v e  la jte n a n t i po m a lo  je  p o slu ša l. N ig d i se n ije  n ik a j Culo. » K a k  je  sim  d o šel,«  p ro go v o ri H a v lič e k , to ja  m o ra m  z a zv e d iti. O b r n u v  se k s o ld a to m  za p ita :«  N e m a  n itk o  o v d i m a lo  ž g a n ic e ? « . N a  to se o glasi je d a n  po im e n u  Vavrn  d a v a ju č i pol s v o je  fla šice . L a jte n a n t v z e m e  n o ž, o tp re m u  stisn u te  zu b e  i n a lije  F r a n c u z u  žg a n ic e . F r a n c u z  iz b u lji o či i p o čm e  se p restra še n o  r a z g le d a v a ti.» K a j je  to,« reče fr a n ce z k i. B ili bi se s m r z n u li, o d g o v o ri m u  la jte n a n t fr a n ce s k i.

H in k o : P r ia te lj n e b u d i ja le n  i v iše ši lju d i im a ju  s v o je  brige, te žk o če  i p o s lu v a n ja , n e jé ju  z a b a d a v  k ru h .F é lix :  T o  je  n a r a v s k i, s v i s ta n o v i im a ­m o rad iti, p o s lu v a ti, u z a d ru ž b u  č lo v e č a n s ­tv a  sv a k i d u že n  je  po s v o je m  z v a n ju  d o ­p rin esti, ali le h k o  je  d e la ti, v e se lo  p o s lu v a ti, ka d  je  o se g u ra n , da m u  tru d  is tin sk o  n a - p lače n  b u d e! gde si je  m o či o b r a č u n a ti sv o j stro še k  i u žitek , d a  m u  red o m  z a d o s ­tu je , a pri p o lo d e la v c u  je  to s v e  ž a lo s tn ije , k a m  bu  si r a č u n a l, k o m u  u te k e l, k o je m u  se le h k o  je d n im  d á n o m  s p r a z n iju  k o tc i, š ta la , p o lje , p ro p a d n e sav  u ž ita k  zb o g v iše - v rstn ih  n e sreča h  z r a k a , —  i b e tego v  ž i­v in s k ihH in k o : P rija te lj ti se tu ž iš  n a s v o j p re­bitek, d a  se m u čiš , ž u liš , k a k  v iše ših  v rsta h  lju d i, pa ipak se i o n i v e č in o m  ja k o  ran o  d o s ta ra ju .F é lix :  N o  pak k a j se im a ju  b o jati staro sti, d o b iju  p o k o jn in u , p e n z iu , m o g u  ba- rem  pod stare d a n e m irn o  ž iv e ti, a p o lo ­d e la v e c , kad n em re d e la ti, z e m lja  m u  n e d a  n ik a j p o k o jn in u  m u d a je , k a d  g a  p rim a  v h la d e n  grob.H in k o : Z n a š  p ria telj P o g la v a r s tv o  m o ra biti k a k  tak aj i p o d a n k i. K a k  bi se u z d r ž a - v al red i s ig u rsn o st v u  o rs a g u  bez o v ih ?  R a d  si ka d  si sigu ren  i m ir e n , d a ti n itk o  n esm e u d irati vu  tv o je  dobro.F é lix : To i ja  p riz n a m . P o g la v a r s tv o  i p o d a n k i m o r a ju , biti, ali to m u  bi m o r a la  biti n e k a k v a  u m ere n o st, ni s v e v iš e  p re n a la g a ti, p re n a p in ja ti p o lo d e la v c a , ko j je  o d s u d je n  n a taj tvrd i tla k  z e m lje , a k o  m u  je  preb itek p r e m u č a n , ž iv le n je  v e č  težk o , o n d a  se z a h ­v ali za v sa  o v a  d o b ra , k a d  se m u  n e lju b i v eč ž iv e ti.H in k o : P ria te lj p r ip o z n a j, d a p o g la v a r s ­tvo s k o z n u je  v rh u  tebe, iz v o d ju je  s re d stv a  s k o jim  bi se stan  s ir o m a š k o g  p u k a  o la g- šati m o ge l, p o b riga se za  š k o le , d a se d e ca  p reo b ra živ ati m o re ju , o d r e d ju je  da se d o ­brih p a s m in a h  ž iv in e  za  p lo d u  v z e m e ju , č im  si prib oriš zn a m e n ite š u  p o d p o ru  g o s p o d a r s ­tva , pa kaj d ru go , jo š č e  ta n a p u č u je  n a  o v e
N a šli sm o  v a s  i radi bi v a s  o d rža ti vu  ž iv ­lje n ju .F r a n c e z  je  za v rte l s g la v o m  i p o k a že  na s v o ja  prša. I opet za p re  o či, no čim  bi došel k sebi od p rl ih je o p e t i počel se je bez ič ije  p o m o či s ta ja ti.»M o ram  u m reti« go v o ril je  tu ž n o  bez u fa n ja . N e m o rem  ž iv e t o v d i n ik a j ne v rie - d im . » Je s te  li vi n e p rija te lji?«  L a itn a n t  pos-v ed o či, da je s u .» Z a k a j m e niste o s ta v ili, d a u m re m .«  »I o n a k o  m i ie bilo s u d je n o !«  » S a d a  m o ­ram  z n o v ič .«  J a  sam  tak s la b , d a  n e b u - dem  im a l d o sta ja k o s t i niti d a  u m re m  « »H o tel sam  u m reti za  do b ro  re p u b lik e  F r a n ­c u s k e  ............................ n isem  jo j  h o tel biti n aterh . . . .  s v o jo m  s m r tju  sa m  jo j k a n il h asn iti!«  N a s lo n i se ce lim  telo m  n a H a v li-  če k a  i za p re  oči. —»F le tn o «  o d lu či la jte n a n t: » N e č u  d a  ra v n o  d enes n a sv e tu  v eče r p o g in e  tk o  a da m u  ne p o m o re m ! M e lin  m o ra  biti tu  negdi b lizu , o d n e s im o  ga ta m ! V č in il b u d e m  sv e  m o g u če ! »A  a k o  n a s  z a r o b iju  F r a n c e - zi?« d o d a z a b rin u to  s tr a ž m e š ta r  S v o b o d a . P r e v e č  su v e lik u d u š n i F r a n c e z i i ne če  se dati o tom  od  n a s  o sra m o titi. »P o g ra b ite  ga d v a  i ja  č u  s v a m i.«  A  v i d ru g i o s ta ­nite o v d i.«



prilike: slrelanje u zrak, da se ubraniš proti nikaj n-razmeju. Nesreéooga Coveka su vu je  o. m. 10-ga pHtatU.>j»ri M v ^ i « i * « n -  I

“ 1 >“»«» * “  “" r f  t s z ü » »k" , . ' I T I . . t '  I
(Drugiput dalje.) H rv a ti vu Čakovcu . . i

H inko i Félix  .4 , kaj hoče s njom spommati. Zena jer si ni- I
iz Štrigove Zagrebačke ors. navuCiteljske ško e ^  hudoga nij e mjs|ila je  otišla k Kercsa- '  I

_________  professori i dijaki su o. m. 17-ga učevm ^  R-ak je  yu lližu stupjia> je  Kercsar zak- j

I Tič N O  V O H  A izlel napravl11 vu ^akovec vu ors lenül vrata, te nju je zgrabil, na zemlju hi- I 
K A J  J  _ _  VUU navučiteljsku školu. S njimi došl. su ti| j zbuhal nju je tak, da kak doktori ve- I

varadinske varmegjije školsk. inšpektor, osem dnj je  treba< kaj bude ozdrave,a j 
Srečne božične svetke! varaša Varažždina namestni načelnik, i Kercgar je  prij av|jeni sudu. j

Srečne božične svetke želimo svim na- varaždinskih škol 8 navušiteljov. Hrvate su 
šim čitateljem, predplatnikom i suradnikom! na banhofu čakovečke ors. učiteljne škole Opet sv atija .
Daj mali Jezušek svakoj familiji zdravje, professorj primili Zatem su išli vu Zrínyi Na Novak Bálinta i njegovu ženu vu

dašnjega^da' bude^ado^^j^n^blTženslvo Mlklós Pésnika stari «rad’ kojeg sve * °be ‘ Dráva-Szt-Mihályu je  o. m. 9-ga njihov zet 
i radost pri svakoj hiži! starevičnosli su sa dopuščenjem častnikov Medved Lajos bez svakog zroka sa botom i

Festetics grofa pregledali. Od ovud su vu n0£0m navalil i zaklati nje je  hotel, ali to 
P ro ti polnočkam . čakovečku ors. preparandiju išli, gde su di- mu njje j§|0 po ruki jer žena i muž, koji

Prilikom zaključenja millenarskog Ijeta se jaki na njihovu čast pčvali magjarski. a za- su dosta bili oranjeni su na občinske hiže 
je  zdigla ta smisel vu Vatikanu, da na zad- tem pak su hrvati popevali na čast čako- bežali. Jer pak su mogli držati, da Medved 
nju noč millenarskog Ijeta bi se polnočke večkih dijakov hrvatske pesme. Po pregle- SVoju misel i drugda hoče s vršiti, su ga 
držale vu svih katoličkih cirkvah. Magjarski danju škole gospodarstvenih zidinah i vrta ^andari prek dali sudu.
biškupski kor je ovo želenje sveobčil sa j e na čast hrvatom gost bila naredjena vu s—-—- .. - - -------■■
svečeniki. I vu glavnim varašu su ove da- obedilnici škole. Tu je Margitai ravnatelj G a b o n a  Á r a k .  __ C ie n a  Ž itk a
ne držali sednicu od želje Rima, te su sve- napil na hrvatske goste i na m agjarsko---------------------------------------------- -------------------- _
čeniki takvu prdtttavu dali k biškupom, da hrvatsku susednu bratinstvo je zdigel čašu. 1 n^-mázaa. 1 m.-cent. || kor, érték 
né samo na zadnju noč millenarskog Ijeta i j\iatica zagrebačke preparandije ravnatelj i g uza Pšenica *13 bO
se naj nedrži polnočka, nego se naj zbrišeju varaždinski namestni načelnik su vu napi- ^ab 2 ob 10 5 0  
još i sada navadne polnočke na božič. Sve- cah magjarsku gostoljubivost zahvalili: Pri- i{ozs Hr$ 11.00__
čeniki tu prošnju stém podpomažeju, da se likom ovog sretanje magjarskih i hrvatskih Kukoricza uj Kuruza nova 10.50 —
k polnočki vnogo pijanih ljudih zide koji professorov su vu ime nazočih Matica i Mar- » » ó * stara 00.00 —
nemira délaju. Veliju svečeniki, da je negda gitai ravnatelji telegrafno pozdravili dr. Axa- Arpa Ječmen 10.50
i na vuzem bila polnočka. ali ovu svečanost rnethy Lajos cultusministerskug večnika vu
su takaj na subotu po poldan moral idetiravno Budapesti, gdo je takaj’ po telegrafu poslal Vegyes 9  ̂ > zmčšan 10 6 0 __
zbog prvešeg zroka. nazad svoj pozdrav. Hrvati su sa najlepšim Lenmag Len Í23.00__

O nč me i  je  od udarca. spomenkom magjarske gostoljubnosti i sa Bükköny Grahorka 11.00 —
Kióta János iz Bolvaczlicza občine te- priznanjem pravna magjarskomu školanju

žak je o. m. 23-ga vu jednoj lapora kopao- otišli vu svoju domovinu. , Odgovorni urednik
niči delal te mu je  med tem jeden vekši Svadja. M A R G I T A I  J Ó Z S E F ,
kamen na glavu opal, Od onda je zančmel J
i nežna rčči zgovarjati; govori nekaj ali mu Göncz Mari iz Pernyákhegy občine se --------------

IV. »Stvar je  jednostavna« reče kapitan, je čulo još nekoliko nerazumljivih riečih.
Covjek se taj zove Julije Herén, dobro- Svi su priskočili k njemu. Podigne još 

Laitenant |e HavbCek pred, nego su voljec je  vu vojski kak i mi svi drugi. Os- g,a¥U i reCe: .Živila Franceska!« Zadrl,Ce 
izišIi iz guščare zakričal hanceskoj straži, tavi| j e ženu, ostavil službu i s klicom be- nekoliko krat i bil ie mrtev 
da nebi streljala. Kad |e straža došla, raz- tega otiSe| vu boj) kajti je  domovina vu Vll l.:*: ip hil!1 , i4il' 
loži njoj HavliCek sluóaj, zbog kojega je p0g,belji i moram ga pohvalili, ar je  svoju . . .  1 ' , . . .
došel med neprijatelje. Hajte dalje! reCe 0IT1- s|užbu „„jbolje zvršaval. Nikad se nije po- . »M, smo vaši dužmk,« reCe malo iza
cir straže, dok su njegovi ljudi prejimali lužd na teškoču, glada/ nevolju i zimu je loga kapilan Havličeku brišuči suze 
ranjenika od soldatov. junački podnašal, ali je bil jako žalosten, *Ae znam zakaj! odgovori Havliček.

Havliček pojde za franceskom stražom kad mu je  zmenkalo patronah za strelja- »Mi repulikanci doduše nečemo znati
ne bi li zeznal za zrok, zakaj si je ranje- nje  ili kada nije po više dnevov videl ne- nikaj o posvečenim dnevima »ali vi denes 
nik željel smrt. Dva njegova soldata ostala prijatelja. Vu zadnje mu se je  vrieme slavite badnjak, kaj ne?« 
su vu guščari. beteg tak pohujšal, da se je komaj vlekel. Havliček posvedoči.

Dopeljali su nadjenoga vu bižicu me- Hljeli smo ga spraviti vu špital, ah o tom »Izvolite da k le, denes i sutra biti na-
linsku, gde je sedelo nekoliko officirov a nije dal niti čuti nego me je dugó i dugo šim gostom « Havliček odbije ponudbu i 
pred njimi nekoliko flaša vina. Sim je bil molil, da snuje iti s nami vojuvati Teško n .Ce: »Kad gladuje ciela vojska eladóval 
donešen siromaški sóidat i polože ga na sam na to pristal. »A danas mu pak nisem hudem i ja!« »No, pak naj ima barem Vaša 1  
du8u k,uP hülel Pud mJe,k,n Opustiti, da ide z slrHtH kaj jesti.« Mislite li vi gospodi ne ka-

Havliček se spozna s off.ciri, sede si i nami, ar mu nisem hotel biti vmorilelj. A pitane, da bi mi mogli jesti, dok naši bojni
počme pripovedati kak je  našel ranjenoga.Mladi 'P0 k sem mu moril postal!« sudrugovi gl iduju?«
franceski kapitan zapovednik jedne kumpa- Kapitan za čas utihne. Podiguuvši gla- ,No a vi za hvalil čuite ovo* »Kad 
nije se malo zamisli. Kad je H vliCek bil vu reCe dalje: Taj nam je  govoril, da s, bl v»ša vojska imela same takve officire
7 , «oto  ̂ 8 pripoviedanjem reCe kapitan: teli smri, ne b, h napravil kaj uepozablje- bilo bi po France,kul. Mi smo Francozi 

.Mort, ste v, „m  došl, zbog nw liM nost, noga na spon. „ek polo,„ko,n. Dal m ,  pr, svi oduševljeni a vi znate dobro svoju duž- 
onih riečih, koje vam je betežmk govoril, njem stražiti. Odišel je  nekud, da ga msu nosi!« J

Lajtenant Havliček potvrdi. niti vidli. Svaki je nastojal, ne bili ga mo-
»Kad bi vam pripovedal, zakaj je taj 8e* najti.« H.i\liček se nakloni, zrokuje se sa ka-

nahod odišel tam vu onaj snieg i led, gde Dok je  tak kapitan pripovedal, zdigne anom '. ° llde p0 sn'c8u • z'mi k gladnoj
ste ga našli, vi bi mi se morti smijali i se Heron na klupi, raskrili r u k e ...SV0J°J V0Jskl’ nnren . . . . i z ad ov oljen ....
rekli, da je to pretjerano naše hvalenje. »Hotel sem biti špijon« . . . reče muklim Takav su badnjak imeli Austrijanci i l
Umiruči se ranjenik ne hvali i ne zbija i hrapavim glasom . . . .  »Hotel . . . .  sam l>rajzi Ijeta 1793. na Rajni. —
šalu,« Havliček reče: »Dripoviedajte samo vmoriti jednoga generala . . . .  seči Iju-
gospodine kapitane!« de . . .!» Pri tom se zruši na pod te se



Nyilttér*)
E rovat alatt közlőitekért sem alaki, sem tartalmi 

tekintetben nem vállal felelősséget a S z ó ik .

Selyem-báli-ruha 6frt30kitói
feljebb 14 méter ! póstabér és vámmentesen szállítva ! 
Minták postafordultával küldetnek; nemkülönben fekete, fe­
hér és színes »Henneberg-selyem« 4ő krtól 14 frl 6ő krig 
roéterenkint.

Henneberg G. selyemgyáros (cs. és kir. udvari szállító)

Z ürichben .

104-8. vh. sz. 1900.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a perlaki kir. jbiróság 
1900. évi V. 672/1. számú végzése követ­
keztében dr. Kreisler József nagykanizsai 
ügyvéd által képviselt Schlögl Magdolna ko- 
tori lakos javára Nagy József u. o. lakos 
ellen 3000 kor. s jár. erejéig 1900. évi nov. 
hó 24-én foganatosított kielégítési végrehaj­
tás utján lefoglalt és 1920 kor. 96 f.-re becsült 
következő ingóságok, u. m.: bor, pálinka, 
hordók, kukoricza, sertések, szobabútorok, 
ágynemüek, bolti áruezikkek, bolti felszere­
lések s egyéb apró tárgyak nyilvános árve­
résen eladatnak.

Mely árverésnek a perlaki kir. járás­
bíróság 1900 évi V. 672/2 számú végzése 
folytán 3000 kor. tőkekövetelés, ennek és 
pedig 1500 kor. ulán 1899. évi oki. 15 tői 
és 1500 kor. után 1900. évi május hó 12-től 
járó 6 %  kamatai és eddig összesen 157 k. 
05 fillérben biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig a helyszínén, vagyis Kotorban 
leendő eszközlésére

1900. évi decz, hó 29. napjának délelőtti 8 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX, 
t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat mások is le és fel ül foglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, jelen árverés 
az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik. 804

Kelt Perlakon 1900. évi decz. 14-én.
Sós Frif/yvs  

kir. bírósági végrehajtó.

I  HIRDETMÉNY. fk  a
^  „A Bottornya és Vidéke Önsegélyző-Egylet"
^ ta g ja i  felhivatnak. hogy az egylet iránti követelésüket hat m  

ho alatt érvényesítsék, miután a f. é. szeptember 1 6-án ^

^ ta r to t t  közgyűlésen annak feloszlása határoztatott el. ^

l t  áKsos 1-3 Az igazgatóság.  ^



7 9 2 7 . tk. 1900.
Árverési hirdetmény.A  p e rlaki kir. jb iró sá g  m in t ttk v i h a tó ­ság k ö zh írré  teszi, hogy a m. kir. k in cs tá r ­n ak és M ayer testvérek cz é g n e k  H e ro v e cz  V in c z e  hodosáni la k o s e llen i v é g re h a jtá si ügyéb en  92 k. 30 t. tőke. 13 k. 80 f. lejárt k a m a t, 73 k. 01  f. ed d igi, ez ú tta l m e g á lla ­pított 14 kor. árv erési k é rv é n y i kö ltsé g , úgy 119 k. 18 f. töke s já r . k ie lég ítése  végett a n a g y k a n iz s a i kir. tö rvszé k  a p e rlaki k ir . jb i­ró ság területén  fe k v ő  a h o d o sá n i 108. sztj- kv b en  fe lv ett 122. 87 2 . 8 7 1 . 2 89. h is z . in ­g a tla n o k  erdő és legelő  ille tm é n y  a végreh  förv. 156. §-a a la p já n  egészben 8 1 0  k o ro n a  k ik iá ltá si árb an  T óth  G y ö r g y  és n eje K rá- m á r É v a  h o d o sán i lako s k é se d e lm e s á r v e ­rési v evő k költségére és v e szé ly é re  az 

1 9 0 1 . é v i ja n u á r  hó Í O .  n a p já n  
ti, e , Í O  ó r a k o rH ó d o sá n  Községházánál dr. K e m é n y  Fülöp  

közbenjöttével m e g tarta n d ó  á rv erése n  el­a d a tn i fog.V e n n i sz á n d é k o z ó k  fig y e lm e zte tn e k , hogy az á rv e ré s  m e gkezd ése előtt a fenti k ik iá llá si ár 1 0 % -á t  b á n a tp é n z fejében le ten n i kötelesekA  kir. jb iró sá g  m in t tikv i ható ság.F e r la k o n . 1900. okt. hó 24-én .
600/2. sz. v. 1 9 0 0 1

Árverési hirdetmény.A lu lir t  k ik ü ld ö tt bir. v é g re h a jtó  az 1881 évi L X . t.-cz. 102. §. érte lm éb en  ezen n el k ö zh írré  teszi, hogy a n .-k a n izsa i kir. tö rv é n y ­szék  190 0 . évi 8 0 7 7 . sz. v égzé se  k ő v e lk e z- tében dr. T a m á s  Já n o s  p e rlaki la k o s ü gyvéd  által k é p v ise lt G la v in a  A n d rá s  p e rla k i la ko s ja v á r a  T e rszte n y á k  B ó d o g n a g y -k a n iz s a i la­ko s e llen  3 0 0 0  kor. s já r  ere je ig  1900. évi n ov. hó 2 2 -é n  fo gan ato síto tt k ie légítési v é g re ­h a jtá s  u tjá n  le fo g lalt és 2 2 8 8  kor. becsült sírk ő  o szlo p o k , s írkő  k eresztek  és n yerskő  a n y a g b ó l á lló  in gó ságo k  n y ilv á n o s  árverésen  e la d a tn a k .M ely  á rv erésn ek  a n .-k a n iz sa i kir törv- s z é k n e k  és a Csáktornyái kir. jb iró sá g n a k  190 0 . é v i 8 0 7 7 . és V . 602/1. sz á m ú  végzése fo ly tá n  3 0 0 0  kor. tő k e k ö v e te lé s  e n n e k  1900. év i n ov. hó 10. n ap játó l já r ó  6°, 0 ka m ata i és ed d ig ö sszesen  126 k 8 b  f.-ben b iróilag m ár m e gállap íto tt kö ltsé gek  ere jé ig  C s á k to r ­n y á n  leen d ő  eszközlésere
1900. évi decz. hó 29. napjának d. e. 9 óraja h a tá rid ő ü l k itü z e tik  és a h h o z  a v e n n i s z á n d é ­k o z ó k  o ly  m e g je g y zé sse l h iv a tn a k  m eg. hogy az é rin tett in g ó sá g o k  az 188 1 . év i L X . t.-cz. 107. és 108. §-a érte lm éb en  k é sz p én zfize tés m e lle tt, a legtö b b et Ígérő nek s z ü k sé g  esetén b e csá ro n  a lu l is el fo g n a k  ad atn i. 803 K e lt  C s á k to rn y á n , 1900. decz. 18-án.

K o  vá v s i c  s  F e r ó n  ez
kikoliiutt kir. bir. végrehajtó.

V a l ó d i
Zagoriai mellszt >rp

Felnőtteknek valamint gyermekek­
nek igen kellemes gyógyszer: görcsös 
szúrás, hurutos-köhögés, tüdőkata- 
rus, elnyálkásodás és az összes mell­

bajok ellen.

Egy üveggel az összeg  előzetes  
beküldése m ellett 3 korona 30 

fillérért szállít

THIERRY A. gyógyszertára
Pregrada íJtohitsch-Sauerbrunn m 1

Vigyázzunk a zárra, mel en a kö­
vetkező felirat van bevésve:

A Thir y’s Schutzengel-Apotheke.

Vitághirii orosz Karaván tea
PopoffK. és C. testvérek! Moskvában.

(több európai udVar szállítói.)

legfinomabb minisig.
Eredeti csomagokban kapható

Gránertestvéreknél Csáktornyán
valamint a monarchia minden elsőrangú fűszer és csemegeiizletében.

N é lk ü lö z h e tle n  és u lo lé r h e lle n . h a tá s a  k itű n ő . V i l á g c z i k k ,  k i v i t e l  m i n d e n  o r s z á g b a .
THIERRY A. balzsama.F<-1 ül m úlhat;* t la n szer m in d e n  mell-, máj-, gyomorbeteg­

ség ellen. Külsőleg is hat. C s a k  a k k o r  v a ló d i, ha az o l­dal i  lá th a tó  zöld, lö r v é n y s z é k ile g  b e je g y ze tt » a p á c z a *  véd ö - je g y g y e l v an  e llá tv a . Évente 6 millió üveg á llilta tik  elő .12 k i s  v a g y  6  n a g y  ü v e g  p o s t a n  k ü l d v e  4  k o r o n a .E g y  p r o b a ü v e g  b é r m e n t e s e n  1 k o r o n a  2 0  f i l l é r .  S z é j j e l -  k ü l d e s  c s a k  e l ő z e t e s  f i z e t é s  e s e t e n .
T H IER R Y A. centifolia kenőcse

(csodakenőcs)
utolérhetetlen sz ív ó  erejű és gyógyitóhalásu. Operácziókat a leglöbbb esetben fölöslegessé tesz. 
K kenőcsesel egy 14 éves, gyógyilhatatlannak tartott csontszut, újabban egy 2 2  éves rákszerü 

bajt gyógyítottuk meg. Antiszeptikus és gyógyitóhatásu mindenféle seb gyulladásánál. 
Próbatégely bármentve i kor. 8 0  fii. Az összeg előre beküldendő.

Sok ezer elismerő irat áll rendelkezésünkre, melyek a föld minden részéből érkeztek. Ó v a k o d j u n k  u t á n z a t o k t ó l .  V a l ó d i  c s a k  a k k o r ,  h a  e  c z e g  n e v e  é s  v é d ­j e g y e  r á j t a  á l l :
A. THIERRY gyógyszertára az „Őrangyalhoz"P r e g r a d a ,  Rohitsch-Sauerbrunn melleit.A  c s .  k . á l l a m v .  h i v a t a l n o k o k  e g y l e t é n e k  s z á l l í t ó j a .7ti3 7 -Sió

Egy jó hangú zongora,
egy álló Íróasztal, egy varrógép, egy pamlag stb. 

szabad kézből eladó.

N y o m a to tt F is ch e l F ü lö p  (S tra u s z  S á n d o r )  g y o r ss a jtó já n  C s á k to rn y á n .
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